
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 FROM THE PASTOR’S DESK 
 
Dear Parishioners, 
    Today, June 1st the Scalabrini Missionaries that serve you here at
Holy Cross remember the death of the Bishop Blessed John Baptist
Scalabrini that happened on June 1st 1905. He was the bishop of
Piacenza, Italy and the founder of the Missionaries of St.
Charles/Scalabrinians  a religious congregation to accompany the
Italian migrants - now many other migrants - and to serve their
spiritual and social needs. He was declared “Blessed” by the late
Pope John Paul II on November 9, 1997. Today there is a
Congregation of Religious Priests and Brothers and another
Congregation of Sisters. We wish to start again a group of Lay
Scalabrinians in our parish very soon. We pray for the well-being
of hundreds of million of migrants throughout the world and for
vocation to the Scalabrini orders. 
     We are now back to the “Ordinary Time of the Year” and this
9th Sunday tell us that we need to build our life on the rock, who is
Jesus. 
     God bless you as we begin this summer month of June! 
     Fr. Firmo Mantovani,cs. Pastor. 
 
Queridos Parroquianos, 
     Este domingo, día 1 de Junio, los Misioneros de San Carlos, que
los sirven aquí en nuestra Iglesia de la Santa Cruz recordamos la
muerte del Obispo Juan Bautista Scalabrini en el día 1 de Junio de
1905. El era el obispo de Piacenza, en Italia y el fundador de los
Misioneros de San Carlos, una congregación religiosa para
acompañar a los migrantes italianos - ahora de muchas otras
nacionalidades - y venir al encuentro de sus necesidades religiosas
y sociales. El há sido declarado “Bienaventurado” por el Papa Juan
Pablo II el día 9 de Noviembre del año 1997. Hoy tenemos una
congregación de Padres y Hernanos Religosos y otra congregación
de Hernanas. Es también nuestro deseo empezar otra vez un grupo
de Laicos Scalabrinianos en nuestra comunidad. Rezamos por los
milliones y milliones de migrantes por el mundo y por las
vocaciones a la vida religiosa. 
     Con este Noveno Domingo del tiempo común nosotros
volvemos al “Tiempo Ordinario del Año” en el cuál miramos para
Jesús como la roca donde podemos basar nuestra vida.  
     ¡Qué el Señor les bendiga en el principio de este mes de verano!
     P. Firmo Mantovani,cs. Párroco. 

† Mass Intentions † 
 
Sunday,  June 1                   Ninth Sunday in Ordinary Time           
5:00 PM  *Bro. Charles Muscat, 25th Anniversary of Religious Life  

Mark Holmes Harold E. Currie Josephine Garofolo by B.M.  
8:30 AM Altar Society of Holy Cross *Living & Deceased 
Members Rose Antuzzi William Feist Maria Dato Bolante  
10:00 AM Victor A. Medina, Anniversario de 3 años 

Sergio Acosta Benita Alfaro Sam Palizzi Juan Vasquez  & 
Clementina Mejia y Efain, Ignacio y Nicolas Renteria Andres 

Morales y *Adrian Morales, Feliz Cumpleaños 
11:30 AM Fred Gomez Sr. & Jr. 
1:00 PM Domenico & Julia Ansuini Dionisio & Maria Moro, 

Andrew & Mary and Joseph A. Pizziol 
6:00 PM People of the Parish 
Monday, June 2                                         Ss. Marcellinus and Peter
7:30 AM Harold E. Currie 
Tuesday, June 3                      St. Charles Lwanga and companions 
7:30 AM  Josephine Garofolo, Birthday by Pauline Zoccolli 

Giacomo & Isabella Bruzzone by Cathy Chapman  
Wednesday June 4                   
7:30 AM  All Souls 
6:30 PM  Dominique Tuyen & Anna Quy Vu and Loan Vu 
Thursday, June 5                                                              St. Boniface
7:30 AM  Nello Giusti 
Friday, June 6                                             St. Norbert; First Friday
7:30 AM  Josephine Barreras *In Thanksgiving for Special Intention
6:30 PM  All Souls 
Saturday, June 7                     Blessed Virgin Mary; First Saturday
7:30 AM All Souls 
Sunday,  June 8                       Tenth Sunday in Ordinary Time 
5:00 PM Adela & Ernesto Fredianelli and Ugo & Amalia 
Pasquinelli and Iola Fredianelli Giuseppe Calgagno 
8:30 AM Rose Antuzzi Harold Currie Bill Feist 
10:00 AM People of the Parish 
11:30 AM Dolores Spada by 11:30 Choir 
1:00 PM  Antonio D’Anna 
6:00 PM Ricardo Elias Cuevas, Pilar Carrillo Lionisio Plancarte 

Lectors/Lettori and Communion Ministers 
Sunday/Domingo/Domenica, June 8, 2008 
5:00 PM (C) Katherine McCarthy (1L) Paul Arpin 
              (2L)  Zenny Villaluz (M)  Adolph De Mattei 
8:30 AM (C) Frank  (1L) Celia (2L) Carl (M) Maria 
10:00 AM (C) Samuel Arreola (1L) Javier Madrigal 
                 (2L) Blanca Barajas  
                 (M) Lupe Sanchez (M) Hermelinda Silva 
11:30 AM (C) Sonia  (1L) Martha (2L) Char (M) Laddy 
1:00 PM (C) Maria Caruso (1L) Marcellino Giomelli 
              (2L) Marisa Corrado (M) Armando Bottelli 
6:00 PM  (C) Velia Rico (1L) Vicente Rico  
                 (2L) Griselda Cervantez (M) Marilu Miranda 

HAWAIIAN . . . DINNER DANCE 
Altar Society/Our Lady Perpetual Help Society is
sponsoring a Hawaiian Dinner Dance on Saturday, June
28, 2008 at 6:30 P.M. in Scalabrini Hall.  Donation is
$25.00 for adults and $15.00 for children (6-11 years= old). For
tickets please call the rectory at 294-2440 or contact a
member of the society.  ALL proceeds of the dance will go to
Holy Cross Parish. 
 
 
 
CENA Y BAILE  HAWAIANO 
La Sociedad del Altar/Nuestra Señora de Ayuda Perpetual
está patrocinando Cena y Baile Hawaiano el Sábado 28 de
Junio de 2008 a las 6:30 P.M. en el Salon Scalabrini. La
donación es $25.00 para los adultos y $15.00 para los niños
de (6 a 11 años). Para los boletos llaman a la rectoría al 294-
2440. Todos los ingresos del evento Hawaiano irán a la
parroquia  de la Santa Cruz. 

FIRST FRIDAY                    PRIMER VIERNES DEL MES 
We invite you to participate in our Holy Hour of Adoration on
Friday, June 6th from 5:00 - 6:00 P.M. in front of the Blessed
Sacrament, followed by the Rosary and Mass in Spanish at 6:30
P.M.. 
Te invitamos a participar en la hora de Adoración al Santísimo 
Sacramento de 5:00 - 6:00 PM. Enseguida tendremos el Rosario  
y la Misa en el Español a las 6:30 PM. 

THANK YOU CATECHISTS 
On behalf of Holy Cross Parish, we want to thank all our
catechists, office staff and volunteers for sharing your faith,
time and talent to our Religious Education Program this
year. 
 
ATTENTION CATECHISTS! 
ALL catechists who have not completed “Faith Beyond
2000" Part 2, are required to complete the 12 sessions of
catechist formation series sponsored by the Diocesan Office
of Pastoral Ministry.  The first session in English will begin
on Tuesday, June 17th   from 6:45 P.M.  - 9:00 P.M., at Most
Holy Trinity Parish (2040 Nassau Dr., San Jose). For more
information, please contact Bro. Charles at (408) 294-1310. 
 
C.C.D. NEWS 
Dear Parents, 
Before you go away on vacation please take the time to
register your child/children for their religious education for
the 2008-2009 C.C.D. year. Parents, please remember that
religious education continues still after First Communion. 
 
FIRST COMMUNION PICTURES 
Dear Parents, if you purchased pictures of your child’s First
Communion please be advised that Lifetouch Studios will
mail your child’s pictures directly to your homes. 
 
FOTOS DE LAS PRIMERAS COMUNIONES 
Estimados padres, si ustedes compraron fotos de la primera
comunión de sus hijo(as), la compania Lifetouch Studios
las enviara por correo a sus casas. 
 
FEAST OF BLESSED SCALABRINI 
Today, we celebrate the Feast of Blessed Scalabrini the founder
of the Missionaries of St. Charles/Scalabrinians. To honor his
remembrance the parish office will be closed on Monday, June
2nd. Hoy, estamos celebrando la Fiesta del Beato Juan Bautista
Scalabrini fundador de los Misioneros de San Carlos. Para
honorar su memoria la oficina de la parroquia estará cerrada el
Lunes, 2 de Junio.

 
 

We thank our Parishioner’s continued support for 
your generosity, now and throughout the year. 
 
¡Gracias por su generosidad en sus donaciones 
ahora y durante todo el año! 

 

ATTENTION HOLY CROSS YOUTH AND PARISHIONERS 
Our newly formed youth group is sponsoring a Movie Night
to all our youth and parishioners on Friday, June 6th at
7:00 P.M. in Scalabrini Hall. Admission is free and
refreshments will be sold.   
____________________________________________________ 
 
ROSARY MAKERS NEEDED! 
Come join us in the small hall on June 22nd at 1:00 P.M.
where will be making rosaries to donate to missions in
need. No experience necessary, we have all the supplies,
and just need YOU! 
 
NECESITAMOS PERSONAS PARA HACER ROSARIOS! 
Los invitamos el 22 de Junio a la 1:00 P.M. en el Salón
chico para hacer Rosarios, para las misiones que lo
necesitan. No necesitan experiencia, tenemos todo para
hacerlos, solo lo necesitamos a ustedes!  
____________________________________________________ 
 
SECOND COLLECTION                         SEGUNDA COLETA
Next week at all the Masses, we will have a second collection for
the Catholic Communication Campaign. As always please be
generous and God bless you.  
La próxima semana tendremos una Segunda Colecta  en todos las
misas para la Campaña de Comunicaciónes. Por favor sean
generosos como siempre. Dios los bendiga.  

GRADUATION ADDRESS 
 In this season of graduations, we have an ancient
model for a brilliant graduation address. Moses exhorts the
people of Israel to take the words of God—the
commandments—to heart and make an earnest effort to
pass them on to succeeding generations. This message
applies to us as well. Superficial knowledge of the Lord’s
words will not do. To say over and over “Lord, Lord!” or “Yes,
Lord!” while doing nothing is all too common, even today. 
 And Paul does not contradict Moses when he says
that we are justified by faith apart from observance of the
law. If we have faith in the Lord, then we love the Lord. Out
of that love we will want to know God’s will and act in
accord with God’s every word. Jesus’ great love for us
brings justification entirely out of proportion to the sins of
those who have faith in the Lord and try to keep God’s
word. 
 
DISCURSO DE GRADUACIÓN 
 En esta temporada de graduaciones, tenemos un
antiguo modelo para una brillante vestimenta de
graduación. Moisés exhorta al pueblo de Israel que tome
a pecho las palabras de Dios –los mandamientos– y se
esfuerce con empeño en pasarlas a generaciones
subsiguientes. Este mensaje también se aplica a nosotros.
El conocimiento superficial de las palabras del Señor no
vale. Decir una y otra vez “¡Señor, Señor!” o “Sí, Señor” sin
hacer nada es muy común, aún hoy. 
 Y Pablo no contradice a Moisés cuando dice que
somos justificados por fe fuera de la observancia de la
ley. Si tenemos fe en el Señor, entonces amamos al
Señor. Por causa de ese amor querremos conocer la
voluntad de Dios y actuar de acuerdo con cada palabra
de Dios. El gran amor de Jesús nos trae justificación en
total desproporción con los pecados de aquellos que
tienen fe en el Señor y tratan de guardar la palabra de
Dios.                                                 © Copyright, J. S. Paluch Co.

COMMENTO ALLE LETTURE 
“Perciò chiunque ascolta queste mie parole e le mette
in pratica, sarà simile a un uomo saggio, che ha
costruito la sua casa sulla roccia.”
Oggi ascoltiamo la Parola di Dio tratta rispettivamente dal
libro del Deuteronomio, dalla Lettera ai Romani e dal
capitolo sette del Vangelo di Matteo. E’ importante
sottolinearlo perché ho intenzione di sviluppare insieme a
voi una riflessione trasversale su un tema preciso, che
ritorna in tutte e tre le letture: l’importanza della Parola e la
sua mediazione, per farci veramente conformi alla
volontà di Dio e quindi persone solide, “che hanno 
costruito la loro casa sulla roccia”. 


